
2. Vyššie uvedené ustanovenia sa musia vykladať tak, že zakazujú
vypúšťanie látok, ktoré hoci nie sú toxické, majú nepriaznivý dopad
na obsah kyslíka v morskom prostredí, do močarín s obsahom
slanej vody spojených so Stredozemným morom s výnimkou
prípadov, kedy toto vypúšťanie povolili príslušné vnútroštátne
orgány.

(1) Ú. v. EÚ C 158 z 5.7.2003

ROZSUDOK SÚDNEHO DVORA

(prvá komora)

z 15. júla 2004

vo veci C-242/03 (návrh na začatie konania o prejudi-
ciálnej otázke podaný Správnym súdom): Ministerstvo

financií proti Jean-Claude Weidert a Élisabeth Paulus (1)

(Voľný pohyb kapitálu — Daň z príjmu — Zvláštne zníženie
na čiastky určené na nadobudnutie akcií alebo obchodných
podielov — Obmedzenie zvýhodnenia zisku na nadobudnutie
akcií alebo obchodných podielov spoločností so sídlom

v dotknutom členskom štáte)

(2004/C 228/26)

(Jazyk konania: francúzština)

(Predbežné znenie; konečné znenie bude uverejnené v „Zbierke rozhod-
nutí Súdneho dvora“)

Vo veci C-242/03, predmetom ktorej je návrh podaný
Súdnemu dvoru v súlade s článkom 234 ES Správnym súdom
(Luxembursko) na začatie konania o prejudiciálnej otázke, ktorá
vyplynula zo sporu prejednávaného pred týmto vnútroštátnym
súdom medzi Ministerstvom financií a Jean-Claude Weidert a
Élisabeth Paulus, týkajúca sa výkladu článku 56, odsek 1, ES a
článku 58, odsek 1, písm. a), ES, Súdny dvor (prvá komora), v
zložení: predseda P. Jann (spravodajca), sudcovia A. Rosas a R.
Silva de Lapuerta, generálny advokát: J. Kokott, tajomník:
R.Grass, vyhlásil dňa 15. júla 2004 rozsudok, ktorého výrok
znie:

Článkom 56, ods. 1, ES a 58, odsek 1, písm. a), ES odporuje
právna úprava členského štátu, ktorá vylučuje priznanie
zníženia zdaniteľného príjmu fyzickým osobám pre účely
nadobudnutia akcií alebo obchodných podielov formou peňaž-
ného vkladu v hotovosti do akciových spoločností so sídlom
v iných členských štátoch.

(1) Ú. v. EÚ C 184 z 2.8.2003

ROZSUDOK SÚDNEHO DVORA

(šiesta komora)

z 13. júla 2004

vo veci C-277/03: Komisia Európskych spoločenstiev proti
Spojenému kráľovstvu Veľkej Británie a Severného Írska (1)

(Nesplnenie povinnosti členským štátom — Životné
prostredie — Smernica 2000/53/ES — Neprebratie v stano-

venej lehote)

(2004/C 228/27)

(Jazyk konania: angličtina)

(Predbežné znenie; konečné znenie bude uverejnené v „Zbierke rozhod-
nutí Súdneho dvora“)

Vo veci C-277/03, Komisia Európskych spoločenstiev, (splno-
mocnený zástupca: X. Lewis a M. Konstantinidis) proti Spoje-
nému kráľovstvu Veľkej Británie a Severného Írska (splnomoc-
nený zástupca: C. Jackson), predmetom ktorej je návrh, aby
vyslovil, že, Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného
Írska si tým, že neprijalo všetky potrebné zákony, predpisy a
administratívne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu so
smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2000/53/ES o vo-
zidlách po dobe životnosti (Ú. v. ES L 269, s. 34) alebo v
každom prípade tým, že o nich neinformovalo Komisiu,
nesplnilo povinnosti, ktoré mu vyplývajú z tejto smernice
najmä z článku 10 odsek 1 ako aj zo zmluvy ES, Súdny dvor
(šiesta komora), v zložení: predseda komory J.-P. Puissochet,
sudcovia: F. Macken (spravodajca) a S. von Bahr, generálny
advokát: M. Poiares Maduro, tajomník: R. Grass, vyhlásil dňa
13. júla 2004 rozsudok, ktorého výrok znie:

1. Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného Írska si tým, že
neprijalo v stanovenej lehote všetky potrebné zákony, predpisy a
administratívne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu so smer-
nicou z 18. septembra 2000 Európskeho parlamentu a Rady
2000/53/ES o vozidlách po dobe životnosti, nesplnilo povinnosti,
ktoré mu vyplývajú z tejto smernice.

2. Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného Írska je povinné
nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 200 z 23.8.2003
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